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        لجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي
  السوابق القضائية المستندة إلى نصوص الأونسيترال

        )كلاوت(
    المحتويات

 الصفحة    
 ٣ .................................................................................اتفاقية نيويورك      ب متعلقة  قضايا   
المحكمة : سي الاتحاد الرو–من اتفاقية نيويورك ) ب) (٢(والخامسة ) ب) (١(الثالثة والخامسة  المواد: ٩٤٧ القضية 

 ٣ ................................................................)٢٠٠٠يوليه / تموز٦( G00-40-78 الرقم ،العليا
 الاتحاد –من اتفاقية نيويورك ) ب) (٢(والخامسة ) ج) (١(والخامسة ) ب) (١(الخامسة  المواد: ٩٤٨ القضية 

 ٤ .............................................)٢٠٠٢فبراير / شباط١٨( G02-1-78 الرقم ،المحكمة العليا: الروسي
المحكمة :  الاتحاد الروسي–من اتفاقية نيويورك ) ٢(والخامسة ) أ) (١(الثة والخامسة الثانية والث المواد: ٩٤٩ القضية 

 ٥ ....)٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٤( تنفيذ A43-13260/02-15-28 الرقمفياتكا الاتحادية ‐االتجارية الاتحادية، منطقة الفولج
رئاسة المحكمة التجارية : لاتحاد الروسي ا–من اتفاقية نيويورك ) ه) (١(المادتان الأولى والخامسة : ٩٥٠ القضية 

 ٧ ..............................................................)٢٠٠٤مارس / آذار٣٠( 15359/03 الرقمالعليا، 
المحكمة التجارية الاتحادية لمنطقة :  الاتحاد الروسي–من اتفاقية نيويورك ) ب) (٢(المادة الخامسة : ٩٥١ القضية 

 ٨ ............................................)٢٠٠٥سبتمبر / أيلول٢٩(  A40-3820/05-68-272الرقمموسكو، 
رئاسة المحكمة :  الاتحاد الروسي–من اتفاقية نيويورك ) ب) (٢(والخامسة ) ٢(المادتان الثانية : ٩٥٢ يةالقض 

  ٩ ...................................................)٢٠٠٧يونيه / حزيران١٩( 15954/06 الرقمالتجارية العليا، 
الاتحادية المحكمة التجارية :  الاتحاد الروسي–من اتفاقية نيويورك ) ه) (١(المادتان الأولى والخامسة : ٩٥٣ القضية 

 ١١ .........................................)٢٠٠٧يوليه / تموز٢٥(A05-4274/2007  الرقملمنطقة الشمال الغربي، 
رئاسة المحكمة التجارية :  الاتحاد الروسي–من اتفاقية نيويورك ) ب) (١(المادتان الثالثة والخامسة : ٩٥٤ القضية 

 ١٢ ......................................)٢٠٠٩يناير / كانون الثاني٢٠(10613/08  الرقم، لاتحاد الروسيالعليا في ا
  المحكمة التجارية لمنطقة موسكو، :  الاتحاد الروسي–المادة السادسة من اتفاقية نيويورك : ٩٥٥ القضية 

 ١٤ .............................................................)٢٠٠٩أبريل / نيسان٢٣( A 41-20447/08 الرقم
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   مقدّمة
تُشكِّل هذه المجموعة من الخلاصات جزءا من نظام جمع ونـشر المعلومـات عـن القـرارات الـصادرة عـن المحـاكم               

يئات التحكيم والمستندة إلى الاتفاقيات والقوانين النموذجية المنبثقة عن أعمـال لجنـة الأمـم المتحـدة للقـانون                   وه
والغرض من ذلك هو تيسير التفسير الموحّد لهذه النـصوص القانونيـة بـالرجوع              ). الأونسيترال(التجاري الدولي   

. ، لا إلى المفاهيم والأعراف القانونيـة الداخليـة الـصرفة   إلى المعايير الدولية التي تتسق مع الطابع الدولي للنصوص     
المزيـد مـن المعلومـات الكاملـة عـن سمـات ذلـك              ) A/CN.9/SER.C/GUIDE/1/Rev.1(ويرد في دليـل المـستعمل       

متاحـة في   ) كـلاوت (ووثائق السوابق القضائية المستندة إلى نـصوص الأونـسيترال          . النظام وعن طريقة استعماله   
  ).http://www.uncitral.org/clout/showSearchDocument.do: ( للأونسيترال على الإنترنتالموقع الشبكي

) كـلاوت (ن كل عدد صادر بـشأن هـذه الـسوابق القـضائية المـستندة إلى نـصوص الأونـسيترال                     ويتضمّ   
ــذه المجم        ــرد في ه ــضية ت ــة لكــل ق ــة الكامل ــات المرجعي ــوفّر البيان ــصفحة الأولى ت ــات في ال ــن  قائمــة محتوي ــة م وع

وقـد  . الخلاصات إلى جانب المواد المتعلقة بكـل نـص والـتي فـسّرتها أو أشـارت إليهـا المحكمـة أو هيئـة التحكـيم                     
ــوان الإنترنــت  ــاوين      ) URL(أدرج عن ــها الأصــلية إلى جانــب عن ــه الــنص الكامــل للقــرارات بلغت ــرد في ــذي ي ال

 أو بإحدى لغاتها، حيثما كانت متاحة، في عنـوان    الإنترنت التي ترد فيها الترجمات بلغات الأمم المتحدة الرسمية        
يرجى الانتباه إلى أن الإشارات المرجعية إلى مواقع شبكية غير المواقع الشبكية الرسمية الخاصة بالأمم    (كل قضية   

المتحدة لا تشكّل تزكية من جانب الأمم المتحـدة أو مـن جانـب الأونـسيترال لـذلك الموقـع الـشبكي؛ وعـلاوة                        
ثيرا ما تتغير المواقع الشبكية؛ وجميع عناوين الإنترنت الـواردة في هـذه الوثيقـة سـارية حـتى تـاريخ                    على ذلك، ك  

وتحتوي خلاصات القضايا التي يفسَّر فيهـا قـانون الأونـسيترال النمـوذجي للتحكـيم علـى       ). إصدار هذه الوثيقة  
ــها في موســوعة المــص        ــرد من ــا ي ــع م ــسقة م ــسية مت ــة إلى كلمــات رئي ــانون  إشــارات مرجعي طلحات الخاصــة بق

ــشاور مــع المراســلين        ــسيترال بالت ــة الأون ــه أمان ــذي أعدت ــدولي ال ــسيترال النمــوذجي للتحكــيم التجــاري ال الأون
أمــا الخلاصــات المتعلقــة بقــضايا تفــسِّر قــانون الأونــسيترال النمــوذجي بــشأن الإعــسار عــبر الحــدود    . الــوطنيين

ويمكن البحث عـن الخلاصـات في قاعـدة البيانـات المتاحـة             . فتتضمن أيضا إشارات مرجعية إلى كلمات رئيسية      
من خلال الموقع الشبكي الخـاص بالأونـسيترال عـن طريـق الإشـارة إلى جميـع الـسمات التعريفيـة الرئيـسية، أي                      

أو رقـم العـدد الـصادر بـشأن الـسوابق       ) كـلاوت (البلد أو الـنص التـشريعي أو رقـم القـضية في وثـائق الـسوابق                 
  .خ القرار أو أي مجموعة من هذه السماتأو تاري) كلاوت(
ويُعِدّ الخلاصاتِ مراسلون وطنيـون تعيّنـهم حكومـاتهم أو مـساهمون أفـراد؛ وقـد تتـولى إعـدادها بـصفة                 

وتجدر الملاحظة بأن المراسلين الوطنيين أو غيرهم من الأشـخاص المـشاركين     . استثنائية أمانة الأونسيترال نفسها   
اشر في تشغيل هذا النظـام لا يتحمّـل أي منـهم المـسؤولية عـن أي خطـأ أو إغفـال أو        على نحو مباشر أو غير مب    

  .أي قصور آخر فيه
  

––––––––––  
  ٢٠١٠ محفوظة للأمم المتحدة، ©حقوق الطبع 

  طبع في النمسا
وينبغـي  . ويرحَّب بأي طلبات للحـصول علـى حـق استنـساخ هـذا الـنص أو أجـزاء منـه                   . جميع الحقوق محفوظة  

 Secretary, United Nations Publications Board, United Nations: الطلبـات إلى العنـوان التـالي   إرسـال هـذه  

Headquarters, New York, N.Y. 10017, United States of America . ويجــوز للحكومــات والمؤســسات
  .مم المتحدة بذلكالحكومية أن تستنسخ هذا العمل أو أجزاء منه دون إذن، ولكن يطلب إليها أن تُعلِم الأ
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  اتفاقية الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية  بمتعلقةقضايا 

      "اتفاقية نيويورك" - وتنفيذها 
  من اتفاقية نيويورك) ب) (٢(والخامسة ) ب) (١(الثالثة والخامسة  المواد: ٩٤٧ القضية

  المحكمة العليا: الاتحاد الروسي
  G00-40-78 الرقم

  ٢٠٠٠يوليه / تموز٦
    روسيةل بالالأص

   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ
 الاعتـراف والإنفـاذ؛ الـسياسة العامـة؛ الإشـعار؛ عـدم         ‐قـرار التحكـيم      :الكلمات الرئيـسية  [

   ]قبول الإنفاذ بعملة أخرى
جـل الاعتـراف في الاتحـاد       مت شركة فرنسية بطلب إلى محكمة مدينة سانت بطرسبرغ مـن أ           تقدّ

بضبط الروسي بقرار تحكيم أصدرته محكمة التحكيم الدولية التابعة لغرفة التجارة الدولية يقضي             
وقـدَّم المـدين    . ؛ ومن أجل إنفاذ هـذا القـرار في الاتحـاد الروسـي            الموجودات المالية لشركة روسية   

م كان شخصا آخـر وأن قـرار      التحكيإجراءات  التماسا برفض الطلب على اعتبار أن الطرف في         
  .أنه لم يتلق إشعاراً بإجراءات التحكيمعلاوة على التحكيم يتنافى مع السياسة العامة 

ونظرت المحكمة العليا في الاتحاد الروسـي في طلـب الـنقض المقـدم              .  المدّعي طلبوقبلت المحكمة   
إن ادعـاء المـدين     .  التاليـة  من المدين بصفة محكمة الدرجة الثانية وأيَّدت القرار بنـاء علـى الأسـس             

ولم تُقدَّم إلى المحكمة    .  هو ادّعاء لم تتأكّد صحته     بأن الطرف في إجراءات التحكيم شخص آخر      
  .لم تستدل المحكمة نفسها على ذلك للسياسة العامة وياأدلة بشأن كون قرار التحكيم مناف
ره في الوقت المناسـب وفقـاً        بأنه، أي المدين، تم إشعا     المدّعيوقد أخفق المدين في دحض ادعاء       

عـاء المـدين بأنـه لم يتلـق أي إشـعار      ادّصـحة  د تأكّ ـتولم .  الـصلة لمتطلبات قواعد التحكيم ذات 
وثـائق  أثبتـت تـسليمَ المـدين       سجلات الدعوى   ف. على الإطلاق طوال مدة الإجراءات القضائية     

  .مأخوذة من أمانة سلطة التحكيم
كمـة الابتدائيـة بإمكانيـة إنفـاذ القـرار بالروبـل حـسب           بيد أن المحكمة العليـا رفـضت حكـم المح         

ر من قبل المصرف المركزي للاتحاد الروسـي عنـد وقـت الإنفـاذ إذا لم تكـن                  سعر الصرف المقرّ  
 المـادة الثالثـة مـن اتفاقيـة         ات الولايـات المتحـدة علـى اعتبـار أن         لدى المدين موجـودات بـدولار     
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تعتـرف بقـرارات التحكـيم كقـرارات ملزمـة       أنكـل دولـة متعاقـدة       تقضي بـأن علـى       نيويورك
  .تنفذها وفقا للشروط الواردة في الاتفاقيةأن و
    

  ) ب) (٢(والخامسة ) ج) (١(والخامسة ) ب) (١(الخامسة  المواد: ٩٤٨ القضية
  من اتفاقية نيويورك

  المحكمة العليا: الاتحاد الروسي
  G02-1-78 الرقم
  ٢٠٠٢فبراير / شباط١٨

    روسيةالأصل بال
   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هالاصة أعدّخ
 ‐ الاعتــراف والإنفــاذ؛ اتفــاق التحكــيم؛ المحكّمــون   ‐قــرار التحكــيم  :الكلمــات الرئيــسية[

    ]الولاية؛ السياسة العامة
ر مت شـركة تركيـة بطلـب إلى محكمـة مدينـة سـانت بطرسـبرغ مـن أجـل الاعتـراف بقـرا                       تقدّ

تحكــيم أصــدرته محكمــة التحكــيم التابعــة لغرفــة جنيــف للتجــارة والــصناعة يقــضي بــأن يــدفع    
؛ ومـن أجـل إنفـاذ هـذا القـرار في إقلـيم        مصرف روسي مبلغا من المال بمقتضى ضـمان أصـدره         

وقدَّم المدين التماسا برفض الطلب علـى اعتبـار أن محكمـة التحكـيم تجـاوزت           . الاتحاد الروسي 
رت محكمـة التحكـيم   قـد غي ـّ ف.  التحكـيم ببنـد ت حكمـا في نـزاع لا يتعلـق    صـلاحياتها وأصـدر  

فرصــة عــرض موقفــه بــشأن مــن لــة بــذلك، وحرمــت المــدين موضــوع الادعــاء، وهــي غــير مخوّ
كما ادّعى المـدين أن الاعتـراف بـالحكم وإنفـاذه في الاتحـاد الروسـي ينـافي                  . المتطلبات الجديدة 

عتبـار أن محكمـة التحكـيم منحـت تعويـضا عـن خـسائر               السياسة العامة للاتحاد الروسي علـى ا      
  .القانون الروسيلا يجيزه وهو أمر " افتراضية"

  .ووافقت المحكمة على طلب المدّعي
أُبـرم عقـد بـين    . دت المحكمة العليا في الاتحاد الروسي هذا الحكـم وأضـافت التعليقـات التاليـة          وأيّ

كمـا مـنح المـدينُ المـدّعي     . دق في سانت بطرسـبرغ المدين والمدّعي يتعهد المدّعي بمقتضاه ببناء فن     
وينصّ خطاب الضمان على تـسوية جميـع نقـاط النــزاع الـتي تنـشأ                .  عند الطلب  مُستحَقَاضمانا  

بــه وفــق قواعــد التحكــيم لغرفــة جنيــف للتجــارة والــصناعة        يــرتبط فيمــا يتعلــق بالــضمان أو   
بمقتـضى الـضمان لا     بلـغ المـدفوع     الموقد قـرّرت محكمـة التحكـيم أن طلـب اسـتعادة             . والخدمات
لكنها أمرت، بمبادرة منـها، بـأن تُحـصَّل مـن المـدّعى عليـه الخـسائر الناشـئة عـن عـدم               . أساس له 
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بخطـأ صـياغة الـدعوى المرفوعـة     وفاء المصرف بالتزامه المتمثـل في إشـعار المـدّعي مـن دون تـأخير               
  .على المصرف

ل أساسـا لـرفض الالتمـاس بإنفـاذ حكـم            يـشكّ  ورأت المحكمة العليا أن هذا الوضع لا يمكن أن        
لا يقتــصر إلى اتفــاق بــشأن إجــراءات التحكــيم الطــرفين توصّــلا محكمــة التحكــيم نظــرا إلى أن 

أيـضا أي نــزاع يـرتبط       يشمل  النـزاعات الناشئة بشكل مباشر من الضمان فحسب، وإنما         على  
هــذا النـــزاع بــشأن المطالبــة و. علــى حــالات اســتثنائية؛ علمــاً بــأن الاتفــاق يخلــو مــن الــنص بــه

 نظرا لأن النــزاع نـاتج       التحكيم لبند   بالخسائر والفائدة نشأ من شروط الضمان ويخضع بالتالي       
  .عن هذا الضمان

وأن بمفردهـا متطلبـات الـدعوى       عاء المدين بأن محكمة التحكيم غيَّـرت        وتقرَّر أن لا أساس لادّ    
قـد شـارك ممثـل عـن     ف. حةن المتطلبات المنقَّ  فرصة عرض وجهة نظره بشأ    من  المدّعى عليه حُرم    

فرصـة عـرض وجهـة نظـره علـى المحكمـة بخـصوص              من  المدين في إجراءات التحكيم ولم يُحرم       
التعـويض  وقد توصلت محكمة التحكيم إلى قرارهـا بـشأن          . جميع المسائل ذات الصلة بالدعوى    

أن مطالبـات المـدّعي     لأنهـا وجـدت     الطـرفين الإضـافية     عن الخـسائر دون الاسـتماع إلى حجـج          
وفيمـا يتعلـق بمـسألة إمكانيـة إصـدار مثـل ذلـك الحكـم                . بالدفع بمقتضى الضمان لا أسـاس لهـا       

فرصــة تبــادل وجهــات النظــر وطــرح المزيــد مــن الحجــج، خلــصت محكمــة  الطــرفين دون مــنح 
لة بإصدار مثل ذلك الحكم نظـرا إلى أن موضـوع إجـراءات التحكـيم هـو              التحكيم إلى أنها مخوّ   

  . الطرفينمتثال إلى الضمان وليس أي علاقات قانونية أخرى بينالا
فرصـة التعـبير    من  إجراءات التحكيم، فإنه لم يُحرم      قد حضر   المدين  ما دام   وقرّرت المحكمة أنه    

عن اعتراضه فيما يتعلق بالظروف المعنية ذات المغـزى القـانوني، بمـا في ذلـك الظـروف المتعلقـة                    
دين لم يتوقــع، عنــد إعــداده لدفاعــه القــانوني، إمكانيــة أن تتوصــل   وكــون المــ. الخــسائربتكبّــد 

. محكمــة التحكــيم إلى مثــل ذلــك القــرار لا يمكــن اعتبــاره أساســا لــرفض إنفــاذ قــرار التحكــيم  
لا يتنــافى مــع الــسياسة العامــة للاتحــاد " افتراضــية"وأفــادت المحكمــة بــأن التعــويض عــن خــسائر 

التعــويض عــن مثــل تلــك الخــسائر يمثــل  ى جــواز علــالمــدين اعتــراض كمــا لاحظــت . الروســي
اعتراضــا علــى قــرار التحكــيم بــشأن إحــدى المــسائل الموضــوعية ممــا لا يــشكِّل أساســا لــرفض   

  . ويخلو من أي دلالة قانونيةالإنفاذ
    

  من اتفاقية نيويورك) ٢(والخامسة ) أ) (١(الثانية والثالثة والخامسة  المواد: ٩٤٩ القضية
  فياتكا الاتحادية-لمحكمة التجارية الاتحادية، منطقة الفولجاا: الاتحاد الروسي

  تنفيذ A43-13260/02-15-28 الرقم
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  ٢٠٠٣أبريل / نيسان٢٤
  روسيةالأصل بال
    ، سجل الأحكام الصادرة من محاكم الدولة التجارية في الاتحاد الروسيhttp://kad.arbitr.ruنشرت في 

   D. L. Davydenko، وA. I. Muranovلوطني، و، المراسل اA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ
    ] الولاية‐ التحكيم؛ المحكّم بند الاعتراف والإنفاذ؛ ‐قرار التحكيم  :الكلمات الرئيسية[

تقدمت شركة من الولايات المتحدة بطلب إلى المحكمة التجارية في إقليم نيزني نوفغورود من أجـل                
تحكـيم الـدولي التـابع للغرفـة الاقتـصادية الاتحاديـة            الاعتراف بقـرار تحكيمـي أصـدره مركـز فيينـا لل           

  .القرارهذا إنفاذ ؛ ومن أجل  الموجودات المالية لشخص روسيوية يقضي بضبطالنمسا
  .ووافقت المحكمة على الطلب

فياتكـا الاتحاديـة   -وتقدم المدين بالتماس نقض لدى المحكمة التجارية الاتحادية في منطقـة الفولغـا   
ن العقـد   لأعلى أساس أن محكمة التحكيم غير مختصة بالنظر في النــزاع            ) انيةمحكمة الدرجة الث  (

محكمـة  "المبرم بين الطرفين ينص على أن النـزاعات التي تنشأ عن تنفيذه ينبغي حلّها عـن طريـق                  
   المــدين بــأن هــذا الحكــم ودَفَــع". التحكــيم التابعــة لغرفــة التجــارة والــصناعة النمــساوية في فيينــا 

أن الطـرفين لم يتوصـلا إلى       ب ـهيئة محددة مختصة بتسوية النـزاعات الناشـئة عـن العقـد و           لم يعرِّف   
وأيـدت المحكمـة التجاريـة الاتحاديـة        . اتفاق بشأن اختصاص هيئة التحكيم التي أصدرت الحكـم        

  .فياتكا الاتحادية قرار المحكمة الابتدائية بناء على الأسس التالية-لمنطقة الفولغا
لثالثــة مــن اتفاقيــة نيويــورك، يعتــرف الاتحــاد الروســي بقــرارات التحكــيم         بمقتــضى المــادة ا و

ولم . وفق الشروط الموضـوعة في الاتفاقيـة      لوائح البلد   كقرارات ملزمة وينفذها بما يتماشى مع       
غ لـرفض الاعتـراف بقـرار التحكـيم الأجـنبي وإنفـاذه بمقتـضى               تجد المحكمة الابتدائيـة أي مـسوّ      

  .ة الخامسة من اتفاقية نيويورك من الماد٢الفقرة أحكام 
ولم توافــق المحكمــة علــى اعتــراض المــدين بــأن مركــز فيينــا للتحكــيم الــدولي التــابع للغرفــة           

في باطـل   التحكـيم   بند  أن  ب غير مختص بتسوية النـزاع الناشئ أو        ويةالاقتصادية الاتحادية النمسا  
قـد نظـر مركـز فيينـا للتحكـيم         و. مـن المـادة الخامـسة مـن اتفاقيـة نيويـورك             ) أ (١ضوء الفقرة   

 في المـسائل المتعلقـة باختـصاصه في تـسوية     ويةالدولي التابع للغرفـة الاقتـصادية الاتحاديـة النمـسا         
رفي العقــد التجــاري والقــرار مفــاده أن طــ. النـــزاع وأصــدر قــرارا منفــصلا بــشأن تلــك النقطــة 

وعملا بالممارسـة الدوليـة     . يمالتحكبند  يا مسألة القانون الواجب التطبيق على        لم يسوّ  الأجنبي
ــانون         ــه المحكمــة، أي الق ــد الــذي توجــد ب ــانون البل ــق ق ــة هــو تطبي ــإن الإجــراء في هــذه الحال ف

وبذلك، فقد فسَّر مركز فيينا للتحكـيم الـدولي التـابع للغرفـة الاقتـصادية الاتحاديـة                 . النمساوي
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مركـز فيينـا للتحكـيم       التحكيم علـى أسـاس القـانون النمـساوي وخلـص إلى أن               وية بند النمسا
محكمـة  " يمكـن أن يُتـرجَم في الروسـية إلى           ويةالدولي التابع للغرفـة الاقتـصادية الاتحاديـة النمـسا         

وعلى هذا الأساس، فقد قـرّر أنـه مخـتص بـالنظر            ". التحكيم لغرفة التجارة والصناعة في النمسا     
 اً قانوني ـ ه، فإنـه لا أسـاسَ     وبنـاء علي ـ  . ولم يعترض الطرفان على هذا الحكـم المنفـصل        . في النـزاع 

  .التحكيمببطلان بند يستند إليه المدين في الادعاء 
    

  من اتفاقية نيويورك) ه) (١(المادتان الأولى والخامسة : ٩٥٠ القضية
  رئاسة المحكمة التجارية العليا : الاتحاد الروسي

  15359/03 الرقم
  ٢٠٠٤مارس / آذار٣٠

  روسيةالأصل بال
نشرة المحكمة ( Vestnik Vysshego Arbitrazhnogo Suda Rossiiskoy Federatsiiنُشرت في مجلة 

قــرارات المحــاكم  ،http://kad.arbitr.ru ؛٨، رقــم ٢٠٠٤، )التجاريــة العليــا في الاتحــاد الروســي 
ــة في الاتحــاد الروســي؛  ــا في   www.arbitr.ru التجاري ــة العلي ــشبكي للمحكمــة التجاري ، الموقــع ال

    .الاتحاد الروسي
   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاصة أعدّخلا

    ] الإلغاء‐قرار التحكيم  :الكلمات الرئيسية[
مت شركة روسية إلى المحكمة التجاريـة في منطقـة بلغـورود بالتمـاس لإلغـاء قـرار تحكيمـي                    تقدّ

ا الماليـة لـدفع مـستحقات        موجوداته ـ بـضبط اتخذته محكمة تحكيم خاصـة في سـتوكهولم يقـضي           
  .شركات سويسرية ونمساوية
  .ووافقت المحكمة على الطلب

  .ذلك القرار) محكمة الدرجة الثانية(دت المحكمة التجارية الاتحادية للمنطقة الاتحادية المركزية وأيّ
ء وألغت رئاسة المحكمة التجارية العليا للاتحاد الروسي قراري المحكمتين وأنهـت الإجـراءات بنـا      

  .على الأسس التالية
ألغت المحكمتان قرار التحكيم الأجـنبي علـى أسـاس أن الحكـم بـشأن النــزاع يـستند إلى القـانون                

وبـذلك، فقـد اتبـع القاضـيان قاعـدة في قـانون الإجـراءات الروسـي                 . الموضوعي للاتحاد الروسـي   
تفاقات الدولية الـتي  الامعيّنة منصوص عليها في يمكن بمقتضاها لمحكمة تجارية روسية، في حالات        

  .يكون الاتحاد الروسي طرفا فيها، أن تعترض على قرار تحكيمي أجنبي تطبيقا للقانون الروسي
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يم إلغــاء قــرارات التحكــويجيــزان الاتحــاد الروســي إن الاتفــاقين الــدوليين اللــذين وقّــع عليهمــا و
عـة   الموقّ حكيم التجـاري الـدولي    الاتفاقية الأوروبيـة المتعلقـة بـالت       الأجنبية في الاتحاد الروسي هما    

وقـد نظـرت المحكمـة الابتدائيـة في         . ، واتفاقيـة نيويـورك    ١٩٦١أبريل  / نيسان ٢١في  في جنيف   
  . وحدهاالاتفاقيتين بينما نظرت محكمة الدرجة الثانية في الاتفاقية الأوروبيةكلتا 

ومن الخطأ القانوني الاعتداد بأحكـام اتفاقيـة نيويـورك كمـبرر لإلغـاء قـرار التحكـيم الأجـنبي في                     
الاتحاد الروسي نظرا لأن الاتفاقية لم تتناول مسألة إلغاء قرارات التحكيم الأجنبية وإنمـا وضـعت          

بيـة ورفـض    المعايير التي يمكن للطرف المهتم أن يطبقها لرفض الاعتراف بقـرارات التحكـيم الأجن             
  . من أجل حماية مصالحه تجاه المطالبات المشمولة بقرارات التحكيم تلكإنفاذها
فبـالنظر إلى   . الاتفاقية الأوروبيـة المتعلقـة بـالتحكيم التجـاري الـدولي          بللاحتجاج  نه لا أساس    إكما  

لتحكـيم  أن قرار التحكيم صدر في إقليم السويد ووفق قانونها الإجرائي، حيث يجوز إلغاء قرارات ا          
  .الصادرة في إقليمها، كان ينبغي في هذه الحالة الاعتراض على قرار التحكيم في السويد

    
  من اتفاقية نيويورك) ب) (٢(المادة الخامسة : ٩٥١ القضية

  المحكمة التجارية الاتحادية لمنطقة موسكو: الاتحاد الروسي
   A40-3820/05-68-272الرقم

  ٢٠٠٥سبتمبر / أيلول٢٩
  وسيةرالأصل بال

    .لاتحاد الروسيفي اقرارات المحاكم التجارية  ،http://kad.arbitr.ruنُشرت في 
   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ

    ] الاعتراف والإنفاذ؛ السياسة العامة‐قرار التحكيم  :الكلمات الرئيسية[
كمة التجارية لمنطقة موسكو بطلب من أجل الاعتـراف بقـرار    مت شركة سويسرية إلى المح    تقدّ

، يقـضي    في قـضية نظـر فيهـا محكّـم واحـد           ،تحكيم أصدرته محكمة تحكيم فرانكفورت أم مـاين       
  .؛ ومن أجل إنفاذ هذا القرار في الاتحاد الروسيالموجودات المالية لشخص روسيبضبط 

  .ووافقت المحكمة الابتدائية على الطلب
محكمـة الدرجـة    (دين بالتماس نقض أمام المحكمـة التجاريـة الاتحاديـة لمنطقـة موسـكو               م الم وتقدّ
 للسياسة العامـة للاتحـاد الروسـي نظـرا إلى أن هيئـة              على أساس أن قرار التحكيم منافٍ     ) الثانية

التحكيم أخطـأت في التحقيقـات الخاصـة بوقـائع الـدعوى، وبتَّـت في النــزاع دون الـدعوة إلى              
 عليه مناسب، ممـثلا بـسلطات الدولـة الروسـية المـسؤولة عـن الوفـاء بالتزامـات            مشاركة مدعى 
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ــه        ــسابق، وأخطــأت في إصــدار حكــم بــشأن مــا إذا كــان المــدين تقــع علي ــسوفيتي ال الاتحــاد ال
  .التزامات بمقتضى العقد ومدى تلك الالتزامات

 علـى الأسـس     ائيـة بنـاءً   دت المحكمـة التجاريـة الاتحاديـة لمنطقـة موسـكو قـرار المحكمـة الابتد               وأيّ
نت المادة الخامسة من اتفاقية نيويورك قائمة جامعة بشأن أسـس رفـض الاعتـراف               تضمّ. التالية

ــرار التحكــيم الأجــنبي أو   ــاذهرفــض بق ــة     . إنف ــصادر عــن هيئ ــرار التحكــيم ال ــأن ق ــاء ب والادع
سَــرَدَ، في   للــسياسة العامــة للاتحــاد الروســي لا أســاس لــه نظــرا إلى أن المــدين  التحكــيم منــافٍ

، الأخطاء التي ارتكبتها هيئة التحكيم عند التحقيق في وقائع الدعوى، وخاصـة مـسألة              التماسه
وبعبـارة أخـرى،    . ما إذا كان لدى المدين موجودات بمقتـضى العقـد ومـدى تلـك الموجـودات               

  .فقد أعرب عن معارضته لموضوع القرار الذي أصدرته هيئة التحكيم
يويـورك لم تمـنح محكمـة البلـد الـذي يـراد أن يـتم فيـه الاعتـراف بقـرار                      بيد أن أحكـام اتفاقيـة ن      

التحكـيم الأجـنبي وإنفـاذه الحـق في مراجعـة موضـوع ذلـك القـرار كمـا أن قـانون الإجــراءات           
  .الروسي يحظر تلك المراجعة لقرار التحكيم

 كأحـد  من المادة الخامسة من اتفاقيـة نيويـورك ذكـرت   ) ب (٢وعلاوة على ذلك، فإن الفقرة      
أسباب رفض الاعتراف بقرار التحكيم الأجـنبي أو إنفـاذه وضـعا لا يكـون فيـه قـرار التحكـيم                     

للسياسة العامة، كما يدعي المدعي في التماس الـنقض المقـدم منـه، وإنمـا               في حد ذاته     المنافي   هو
  .إنفاذه في الدولة التي يراد إنفاذه فيها

م دلـيلا علـى أن    أن ثمة أي ظروف يمكن أن تقدّ كما أن ادعاءات المدين ليس فيها ما يشير إلى        
يُفتـرض أن  ؛ علماً بأنـه  الاعتراف بقرار التحكيم سيكون منافيا للسياسة العامة للاتحاد الروسي      

المبادئ الأساسية للقانون والنظام والمبادئ المعترف بهـا عمومـا فيمـا يخـص              ني  عْالسياسة العامة تَ  
  . للبلد الذي يراد فيه الاعتراف بقرار التحكيم الأجنبيالسلوك والأخلاق والمصالح الدفاعية

    
  من اتفاقية نيويورك) ب) (٢(والخامسة ) ٢(المادتان الثانية : ٩٥٢ القضية

  رئاسة المحكمة التجارية العليا: الاتحاد الروسي
   15954/06الرقم
  ٢٠٠٧يونيه / حزيران١٩

  روسيةالأصل بال
المحكمــة نــشرة ( Vestnik Vysshego Arbitrazhnogo Suda Rossiiskoy Federatsiiنُــشرت في مجلــة 

قـرارات المحـاكم التجاريـة       ،http://kad.arbitr.ru ؛١٠، رقـم    ٢٠٠٧،  )التجارية العليا للاتحاد الروسـي    
    .، الموقع الشبكي للمحكمة التجارية العليا للاتحاد الروسيwww.arbitr.ru للاتحاد الروسي؛
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   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ
 التحكيم؛ اختصاص المحكّمـين؛  بند الاعتراف والإنفاذ؛ ‐قرار التحكيم    :الكلمات الرئيسية [

    ]التنازل السياسة العامة؛
مت شركة قبرصية إلى المحكمة التجارية لمنطقة موسـكو بطلـب مـن أجـل الاعتـراف بقـرار                   تقدّ

؛ الموجودات الماليـة لـشركة روسـية      بضبط  محكمة لندن للتحكيم الدولي يقضي      تحكيم أصدرته   
واعتـرض المـدين علـى الموافقـة علـى الطلـب لجملـة أسـباب، منـها                  . ومن أجل إنفاذ هذا القرار    

المـدّعي بأنـه حـاز حـق المطالبـة مـن اتفـاق              واحـتج   . عدم وجود اتفاق تحكيم بينه وبين المـدّعي       
 بمقتضى اتفاق تنازل عن المطالبات مع الشخص المعـني الـذي       تحكيمٍ بندَن  الائتمان الذي يتضمّ  

حــصل بــدوره علــى ذلــك الحــق بمقتــضى اتفــاق التنــازل عــن المطالبــات مــن الطــرف في اتفــاق   
  .الائتمان المعني

  .ورفضت المحكمة الطلب
  .الحكم) محكمة الدرجة الثانية(دت المحكمة التجارية الاتحادية لمنطقة موسكو وأيّ

ــ ــا    وفيم ــان قراريهم ــا المحكمت ــتي بنــت عليه ــي الأســس ال ــدن   . ا يل إن الحــق في جعــل محكمــة لن
 التحكـيم في    بنـد ولم يظهـر    . للتحكيم الدولي تنظر في نـزاع نابع من العقد لم يحوَّل إلى المدّعي           

ن وثائق التنازل عن المطالبة أحكاما بـشأن توسـيع شـروط            ولم تتضمّ . الشكل الكتابي المطلوب  
وجـود اتفـاق كتـابي      ت  بِ ـثْتُ بأدلـة    د المدّعي المحكمةَ  ولم يزوّ . م لتشمل الدائن الجديد   التحكيبند  

مع المدين بشأن تحويل النـزاعات الناشئة عن الاتفاق إلى محكمـة لنـدن للتحكـيم الـدولي للنظـر               
 للـسياسة   محكمـة لنـدن للتحكـيم الـدولي منـافٍ         الصادر عـن    ن إنفاذ قرار التحكيم     إكما  . فيها

  .للاتحاد الروسيالعامة 
 المحكمة التجارية العليا للاتحاد الروسي هـذين القـرارين وأمـرت بإعـادة المحاكمـة              وألغت رئاسة 

  .بعد أن خلصت إلى الاستنتاجات التالية
التحكـيم الـذي يـنص علـى ضـرورة أن تنظـر محكمـة               بنـد   وفقا لاتفاق الائتمان الـذي يتـضمن        
جميع حقوق الدائن والتزاماته، بمقتضى الاتفـاق، في         تنتقللندن للتحكيم الدولي في النـزاعات،      

ولم تـشر وثـائق التنـازل عـن الـدين بمقتـضى       . حالة التنازل عن المستحقات، إلى الـدائن الجديـد       
اتفــاق الائتمــان إلى أي قيــد علــى نطــاق الحقــوق المنتقلــة إلى الــدائن الجديــد بمقتــضى الاتفــاق    

وبمقتـضى مبـدأ حريـة التعاقـد، فـإن         . التحكـيم د  بن ـكمـا لم يظهـر مثـل ذلـك القيـد في             . الجديد
  .الدائن الجديد قد اكتسب الحقوق والالتزامات الناشئة عن اتفاق الائتمان
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اتفـاق تحكـيم بـين الطـرفين        يجـوز إبـرام      ادة الثانية من اتفاقية نيويورك     من الم  ٢وبمقتضى الفقرة   
بشأن إحالـة النــزاع إلى التحكـيم    ويمثل هذا التصرف إثباتا بأن اتفاقا       . عن طريق تبادل رسائل   

محكمــة لنــدن الــدعوى أمــام وقــد حــضر المــدين جلــسة اســتماع . قــد جــرى إبرامــه بــين الطــرفين
وفي بيـان دفـاع، وافـق المـدين     . تحفظات بـشأن اختـصاص المحكّمـين   أي للتحكيم الدولي ولم يبد     

وقـد  . توبة بشأن الـدعوى على أن تنظر محكمة لندن للتحكيم الدولي في النـزاع وقدَّم بيانات مك  
ولم يعترض الطرفـان    . قيَّمت محكمة لندن للتحكيم الدولي تصرفات المدّعي وأكدت اختصاصها        

  .لإلغاء قرار المحكّمينالدولة على هذا القرار ولم تقدَّم طلبات من هذا المنطلق إلى محاكم 
والاحتفاظ بـإجراء   . دإلى دائن جدي  تنازل انتقل   إن رفع دعوى لحماية حقوق منتهكة هو جزء من          

برسـائل متبادلـة أثنـاء سـير إجـراءات          وأكّـداه   الطرفـان مـسبقا     اتفق عليـه    من أجل تسوية النـزاعات     
  .ويتيح حماية ملائمة لمصالح المدينالمتنازَل له ، خرقا لحق  عامةالتحكيم لا يشكل، كقاعدة

 إنفاذ قرار التحكـيم منافيـة       ولم تشر المحكمتان الأدنى كذلك إلى الكيفية التي تصبح معها نتائج          
  .للسياسة العامة للاتحاد الروسي

ونظرا إلى أن الاتحاد الروسي لديه إجراء إفلاس فيما يتعلق بالمدينين، فقـد ذكـرت المحكمـة أنـه           
ــسيين        ــة الأســهم الرئي ــدّعي وحمل ــد خــلال إعــادة المحاكمــة مــن التحقــق مــن ارتباطــات الم لا ب

، يمكـن تقيـيم نتـائج إنفـاذ قـرار التحكـيم الـصادر عـن                 وعلـى أسـاس تلـك المعلومـات       . للمدين
الـتي تقـوم علـى     السياسة العامة للاتحاد الروسي محكمة لندن للتحكيم الدولي بغية المحافظة على   

ن تحقيق التوازن بين مصالح المدين وحملة أسهمه والأشخاص المرتبطين به مـن جهـة، ودائنيـه م ـ    
  .يتعلق بالإفلاسد فيما جهة أخرى عند تنفيذ إجراء البل

    
  من اتفاقية نيويورك) ه) (١(المادتان الأولى والخامسة : ٩٥٣ القضية

  المحكمة التجارية الاتحادية لمنطقة الشمال الغربي: الاتحاد الروسي
   A05-4274/2007 الرقم
  ٢٠٠٧يوليه / تموز٢٥

  روسيةالأصل بال
    .للاتحاد الروسيقرارات المحاكم التجارية  ،http://kad.arbitr.ruنُشرت في 
   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ

    ] الإلغاء‐قرار التحكيم  :الكلمات الرئيسية[
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المحكمة التجارية لإقليم أرخانجلسك مـن أجـل إلغـاء قـرار     إلى  مت مؤسسة روسية بالتماس     تقدّ
ــة تحكــيم في     ــسعى إلى    تحكــيم أصــدرته ضــدها محكم ــة ت ــصالح شــركة نرويجي ضــبط أوســلو ل

  .موجوداتها المالية
وقــضت المحكمــة بإنهــاء الإجــراءات علــى أســاس أنــه لــيس ثمــة مــسوغ للاعتــراض علــى قــرار      

  .التحكيم الأجنبي في الاتحاد الروسي
محكمــة (المحكمــة التجاريــة الاتحاديــة لمنطقــة الــشمال الغــربي   إلى وتقــدم المــدّعي بطلــب نقــض  

أن قـانون الإجـراءات الروسـي يـنص علـى إمكانيـة أن تلغـي                ب ـالمـدّعي   واحتج  ). لثانيةالدرجة ا 
محكمة روسية قـرارا تحكيميـا يُتخـذ خـارج الاتحـاد الروسـي علـى أسـاس التـشريعات الروسـية                      

وكـون هيئـة    . يكون الاتحاد الروسي طرفا فيهـا     دولية  عندما يكون ذلك ممكنا بمقتضى معاهدة       
ظـرت، لـدى إصـدارها قـرار التحكـيم، في حجـج المـدّعي المبنيـة علـى                 التحكيم في أوسلو قـد ن     

إصـدار قـرار التحكـيم      عنـد   التشريعات الروسية يعني أن التشريعات الروسية طُبقت هـي أيـضا            
بطلـب إلى المحكمـة الروسـية       حـقَّ التقـدّم     الشخص الذي صدر الحكم ضده      يُعطي  الأجنبي؛ مما   

  .المعنية من أجل إلغاء القرار
وخلـصت إلى   .  المحكمة التجارية الاتحادية لمنطقة الشمال الغربي قرار المحكمـة الابتدائيـة           دتوأيّ

ــرار التحكــيم الأجــنبي في       ــورك كأســاس للاعتــراض علــى ق ــة نيوي أن استــشهاد المــدّعي باتفاقي
ن الاتفاقيــة لم تنطبــق علــى إلغــاء قــرارات التحكــيم خــاطئ إذ أهــو استــشهاد الاتحــاد الروســي 

معايير رفض الاعتراف بقرارات التحكيم الأجنبية أو رفـض         اقتصرت على وضع    ا  الأجنبية وإنم 
والمعايير الـتي يمكـن للـشخص المعـني أن يـستخدمها لحمايـة مـصالحه بمقتـضى الإجـراء                    ؛  إنفاذها

  .الذي أرساه قانون الإجراءات الروسي
    

  من اتفاقية نيويورك) ب) (١(المادتان الثالثة والخامسة : ٩٥٤ القضية
  للاتحاد الروسيرئاسة المحكمة التجارية العليا : لاتحاد الروسيا

  10613/08  الرقم
  ٢٠٠٩يناير / كانون الثاني٢٠

  روسيةالأصل بال
المحكمــة نــشرة ( Vestnik Vysshego Arbitrazhnogo Suda Rossiiskoy Federatsiiنُــشرت في مجلــة 

قــرارات المحــاكم التجاريــة  ،http://kad.arbitr.ru ؛٥، رقــم ٢٠٠٩، )التجاريــة العليــا للاتحــاد الروســي
    .، الموقع الشبكي للمحكمة التجارية العليا للاتحاد الروسيwww.arbitr.ru للاتحاد الروسي؛
   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ
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؛ الإشـعار؛ إمكانيـة الإدلاء بـشهادة         الاعتراف والإنفـاذ   ‐قرار التحكيم    :الكلمات الرئيسية [
    ]شفوية؛ مكان إجراءات التحكيم

مت شــركة مــن الولايــات المتحــدة بطلــب إلى المحكمــة التجاريــة لمدينــة موســكو مــن أجــل  تقــدّ
الموجـودات الماليـة    يقضي بـضبط    الاعتراف بقرار تحكيم أصدرته محكمة لندن للتحكيم الدولي         

  .لقرار؛ ومن أجل إنفاذ هذا الشركة روسية
  .ورفضت المحكمة الطلب

مــن المــادة ) د(و) ب (١الفقــرة إلى رفــض الاعتــراف بقــرار التحكــيم وإنفــاذه   واســتند ســبب
على النحـو   احتجّ بعدة أمور منها تحديدا عدم إخطاره        الخامسة من اتفاقية نيويورك لأن المدين       

غـير  ود الـذي تلقّـاه      أن الإخطـار المحـد    قـد اعتـبر     ف. الواجب بأن الدعوى سـتحال إلى التحكـيم       
ــه مــا مــن رســالة واحــدة تــضمّ    ــة بــشأن موعــد إجــراءات   كــاف نظــرا لأن نت معلومــات كامل

ومــن وجهــة نظــر المــدين، فــإن ذلــك حــال دون  . التحكــيم ومكانهــا في عنــوان محــدد في لنــدن 
 هتقديم ـدون  على تأشيرة دخول إلى المملكـة المتحـدة في الوقـت المناسـب ومـن ثمّ                 حصول ممثّله   

  .شفوية إلى المحكمةإفادة 
قـرار المحكمـة الأدنى     ) محكمة الدرجـة الثانيـة    (وألغت المحكمة التجارية الاتحادية لمنطقة موسكو       

بنـاءً  وخلال إعادة المحاكمة، رفضت المحكمة الابتدائيـة مجـددا الطلـب            . وأمرت بإعادة المحاكمة  
ونقـضت رئاسـة   . ة الحكـم وفي الإجراء الثاني، أيدت محكمة الدرجة الثاني ـ    . على الأساس نفسه  

ــرار         ــاذ ق ــى طلــب إنف ــرارين ووافقــت عل ــا للاتحــاد الروســي هــذين الق ــة العلي المحكمــة التجاري
  .التحكيم بناء على الأسس التالية

 المناسـب للأطـراف بـشأن إجـراءات التحكـيم في هيئـة تحكـيم دائمـة                 خطارإن مسألة شكل الإ   
 مـن قواعـد محكمـة       ٢-١٤ وبمقتضى المـادة     .أمر يجب تسويته بما يتماشى مع قواعد تلك الهيئة        

مـا  لندن للتحكيم الدولي، فإن هيئة التحكيم تتمتع بأوسع صلاحية تقديريـة في الوفـاء بمهامهـا                 
وقـد تماشـى تـصرف هيئـة التحكـيم فيمـا يخـص تحديـد                . لم تتفق الأطـراف علـى خـلاف ذلـك         

. القواعـد هـذه   مـن   ١-١٦واقتراح لندن كمكـان التحكـيم مـع المـادة           الاستماع  تاريخ جلسة   
ومكانهــا الفعلــي الجلــسات وتوقيتــها ، حــدَّدت هيئــة التحكــيم تــاريخ  ٢-١٩وبمقتــضى المــادة 

هنـاك إلـزام بـأن يأخـذ هـذا الإخطـار       ولم يكـن    . وأخطرت الأطراف بـذلك علـى نحـو معقـول         
  .شكل وثيقة قائمة بذاتها

. أبرمــا عقــد القــرضإجــراءات التحكــيم في لنــدن عنــدما مكــان وقــد اتفــق طرفــا النـــزاع علــى 
ــسة         ــأن جل ــة أشــهر ب ــل الموعــد بنحــو ثلاث ــه بالفــاكس قب ــدّعى علي ــة التحكــيم الم وأبلغــت هيئ
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ــه الطرفــان ومــن ثمّ أكــدت       ــاريخ محــدد وفي مكــان يتفــق علي الاســتماع ســتُعقد في لنــدن في ت
ولم ينكــر . التـاريخ بالفـاكس قبـل الجلـسة بمـا يزيـد علـى سـتة أسـابيع ومـرة ثانيـة قبلـها بـشهر             

  .لمدين تلقّيه لتلك الرسائلا
إن خلو الفاكس المرسل قبل الجلسة بنحو ثلاثة أشهر من إشارة إلى موعد بدايـة الجلـسة أو عنـوان               

 مغزى قانوني لأغراض الحصول على التأشـيرة أو         أنه ذو انعقادها الدقيق في لندن أمر يمكن أن يُعتبر         
صول علـى تأشـيرة لممثليهـا أو البلـد الـذي            أنه ضلَّل الشركة من حيث الحدود الزمنية من أجـل الح ـ          

أبلـغ المحكمـة بـأن ممثليـه لم يتقـدموا بطلـب الحـصول علـى           إلاّ أن المدين    . إليهالتأشيرة  سيقدَّم طلب   
ــوا   تأشــيرة إلى المملكــة المتحــدة   ــدونها مــن أن يــشاركوا في جلــسات  رغــم علمــه أنهــم لــن يتمكّن ب

لم يتخــذ الإجــراء الــلازم الــذي ادّعــى هــو نفــسه أنــه  عليــه، فــإن المــدين وبنــاءً. الاســتماع الــشفوية
  . من القواعد٢-١٤بمتطلبات المادة عني أنه أخلَّ مما يَأساسي من أجل إجراءات التحكيم، 

    
  المادة السادسة من اتفاقية نيويورك: ٩٥٥ القضية

  المحكمة التجارية لمنطقة موسكو: الاتحاد الروسي
  A 41-20447/08  الرقم
  ٢٠٠٩يل أبر/ نيسان٢٣

  روسيةالأصل بال
    .الموقع الشبكي للمحكمة التجارية لمنطقة موسكو ،http://asmo.arbitr.ruنُشرت في 
   D. L. Davydenko، وA. I. Muranov، المراسل الوطني، وA. S. Komarov: هاخلاصة أعدّ

    ] الاعتراف والإنفاذ؛ الإجراء؛ الضمان‐قرار التحكيم  :الكلمات الرئيسية[
ت شركة أوكرانية بطلب إلى المحكمة التجارية لمنطقة موسكو من أجـل الاعتـراف بقـرار                متقدّ

تحكــيم أصــدرته هيئــة التحكــيم التجــاري الــدولي التابعــة للغرفــة الأوكرانيــة للتجــارة والــصناعة 
  .؛ ومن أجل إنفاذ هذا القراريطالب شركة روسية بسداد دين مالي

 إلى أن يبـدأ نفـاذ قـرار المحكمـة الأوكرانيـة بـشأن               وحكمت المحكمة بضرورة تعليق الإجراءات    
  .التماس المدين لإلغاء قرار التحكيم

وتقدَّم المدّعي بطلب إلى المحكمة، على أسـاس التـشريعات الإجرائيـة الروسـية بـشأن إجـراءات          
والمــادة الــسادسة مــن اتفاقيــة نيويــورك، بــأن يــتم )  والمــصادرةالــضبطبمــا فيهــا (الحمايــة المؤقتــة 

.  ومصادرة الموجودات المالية أو ممتلكـات أخـرى للمـدين          ضبطماد تدابير حماية مؤقتة بغية      اعت
 ومـصادرتها بـأمر إدارة      ضـبطها وذكر المدّعي أن بقية الموجودات المالية في حوزة المـدين قـد تم              
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 في المائــة مــن ٩٩,٠٥مــا نــسبته تبلــغ ديــون المــدين  بــأن تقريــر المحاســب يفيــد الجمــارك بينمــا
، من المستحيل تنفيذ قرار الهيئة بشأن إنفاذ قـرار التحكـيم        وذكر المدّعي أن  .  موجوداته مجموع

  .ما لم تُتَّخذ تدابير حماية مؤقتة
وخلصت المحكمة إلى أن المدّعي برَّر الحاجة لاتخاذ تدابير مؤقتـة للحمايـة علـى اعتبـار أن عـدم                    

تكبُّـد المـدعي    ب في   تحكـيم ممـا قـد يتـسبّ       اتخاذها سيصعِّب تنفيذ قرار الهيئة بشأن إنفـاذ قـرار ال          
والمـصادرة علـى أسـاس    الـضبط  وقـد قبلـت المحكمـة، في حكمهـا، طلـب      .  مادية كـبيرة  اأضرار

والمــادة )  والمــصادرةالــضبطبمــا فيهــا (قــانون الإجــراءات الروســي بــشأن تــدابير الحمايــة المؤقتــة 
  .السادسة من اتفاقية نيويورك

ناسب المشار إليه في المادة السادسة مـن اتفاقيـة نيويـورك يمكـن أن        وقرَّرت المحكمة أن الضمان الم    
 طلـب الطـرف الـذي يَـصدر قـرار          بنـاءً علـى   يقدَّم باتخـاذ تـدابير روسـية مؤقتـة تعتمـدها المحكمـة              

  .التحكيم لصالحه
  .ورفضت محكمة استئناف أعلى طلب المدين بشأن ضرورة اعتماد تدابير حماية مؤقتة

  


